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Excessive use of force takes a serious toll on the individuals
involved. Both police and community members can be injured or
kiled when incidents escalate into unnecessary violence. Every
year, members of the police and public sustain injury or lose their
lives when officers resort to brutality. This is reason enough for
police executives to seriously consider any strategy for reducing the
excessive use of force.'

g | g 9N |
Earlier this year, in the context of its concerns about deaths during
forcible deportation operations under police escort and persistent
allegations of use of excessive force and degrading treatment
during such operations in Switzerland, Amnesty International called
on all cantons to review police restraint techniques as well as
relevant guidelines and training for police and medical personnel.

S JLL
Past cases show that Governments that resort to excessive use of
force and indiscriminate repression when countering terrorism risk
strengthening the support base for terrorists among the general
population. Such measures generally invite counter-violence,
undermine the legitimacy of counter-terrorism measures and play
into the hands of terrorists. | therefore call on Governments to avoid
excessive use of force and to comply with international human
rights law. "
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18 Men, Women, and Police Excessive force: A Tale of Two Genders. A Content Analysis of Civil Liability Cases,
Sustained Allegations & Citizen Complaints.

19 http://www.un.org/unitingagainstterrorism/chap2.htm
20 http://www.un.org/arabic/unitingagainstterrorism/chapter2.html
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Amnesty International believes that those detained may be
prisoners of conscience, detained solely for the peaceful exercise
of their internationally recognized right to freedom of expression
and association. If so, they should be released immediately and
unconditionally. Amnesty International is also calling for a prompt,
thorough and impartial investigation into the excessive force used
against the demonstrators. Anyone found responsible for abuse
should be brought to justice promptly and fairly.?'
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Armed police units continued to use excessive force with
impunity. Government investigations into reported ill-treatment
or extrajudicial killings were hampered by a lack of cooperation
from some officers. Four men were shot dead during a police
operation in June against anti-government protesters in
circumstances suggesting excessive use of lethal force.**
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2 www.amnesty.ca/resource_centre/news/view.php?load=arcview&article=3524&c=Resource+Centret+News

2 http://ara.amnesty.org/library/Index/ ARAMDE130662006?0pen&of=ARA-IRN
2 www.unhcr.org.eg/admin/articles/Content.doc
2 http://web.amnesty.org/web/ar2002.nsf/asa/papuatnew-+guinea! Open
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Use of excessive force means that police applied too much force
in a given incident, while excessive use of force means that
police apply force legally in too many incidents.?
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Gender mainstreaming was established as the key strategy to
promote gender equality and the empowerment of women at the
Fourth World Conference on Women (FWCW) in 1995. The Beijing
Platform of Action which was adopted thereafter articulated the
strategy which has since become widely accepted.
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L’intégration d’'une démarche d’équité entre les sexes a été érigée
en stratégie essentielle pour promouvoir 'égalité entre le sexes et
la démarginalisation de femmes lors de la quatrieme Conférence
mondiale sur le femmes en 1995. Le Programme d’action de
Beijing adopte ultérieurement a énonce plus précisément cette
stratégie, qui a été depuis lors largement acceptée.
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Thou shalt not take the name of the Lord thy God in vain; for the
Lord will not hold him guiltless that taketh his name in vain.
(Exodus 20:7)
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